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. ME THN EYKAIPIA TOY IT MELOTEIAKOY ®ELTIBAA NAPAAOLIAKOY XOPQY LTH AAPNAKA

To Meooyeiaké Pectufdl MNMapadooiakot Xopou é€xel
mAéov kataotei Oeopdg. ‘Exer kepSicer tnv aydmmn kai
TNV eKTiPnon Tou Koivou Oxi pévo tng Adpvakag alid
Hrop® va e oAékAnpng tng Kumpou.

Iug tpeiq pépeg mou diapkei to Dectufdl xihiddeg
KOoPoU ouppéouv otnv £§€8pa Tou mapaliakou
HETOTOU yia va mapakoAlouBrjoouv cuykpothupata am’
6Aeg TG ywvieg tng Meooyeiou. ‘Eva peydho pmpdfo
avijkel otov NMoAitiotiké Aaoypagiké ‘Opido Asukwaoiag
mou kataPdAel dokveg mpoomndbeieg yia pia téco emtuxy Slopydvwon oe
otevi) ouvepyaoia pe to Arjpo pag. Kdbe xpdvo yivetar 6Ao kai kaAutepo
Kal ToA\d ouykpoTrjpata avapévouv tn o€ipd Toug yia va AdBouv pépog oto
®dectfdA. O1 Spdpor kai ol mAateieg tng Adpvakag Ba {wvravéPouv pe TG
mapeAdoeig, mMapacTAcel§ Kal T AAAeG Spaotnpidtnteg mou nepiAapfdvel to
DeotfdA, mou @£tog epmloutifetal and €kBeon MapadociakwV KOGTOUHIOV
Kai emideI§n pédag twv mapadociakwv evdéupdtwv amé tnv Kpoartia.

2o @etvo XT PeouPdl cuppetéxouv 14 cuykpotrjpata amé 10 xwpeg
G Meooyeiou, 6Aa moAU Pnhou emmnédou, Ba €xer didpkela and g |6-
2| XemtepPpiou. To Peoctufdl evidooetal ota mAdicla TNG GUANOYIKHG
npoondbeiag 9 Arfpwv yia ) Siekdikion tou Ttithou “Aeukwoia 2017
MoAriouikn Mpwtevouca tng Eupwmng”.

Ta ouykpotrpata, mépav amé tnv egedvion toug otnv e&£€8pa tou Ajuou 6a
gp@aviotouv Kal oe Sidgopa oxoleia tnG mMOAnG, oupBdilovtag £€tol oto va
yvopicouv ol pabntég pag tov moMtiod dAA®WV JECOYEIOK®V XWPWV.

TéMog Ba (Bela pe tnv eukaipiav autr va KAAWGopPIcw oTtn TOAN pag 6Aoug
TouG KaAAITEXVEG Kal TouG cuvodoug Kal va Toug euxnbw Kalr mapapovrj otn
Adpvaka.

Avépéag Mwucéng




6TH MEDITERRANEAN FOLKLORE DANCE FESTIVAL IN LARNACA

It is with great contempt that we welcome the events of the 6th
Mediterranean Folklore dance Festival in our town. A great celebration that
has been established as a permanent festivity and has been embraced not
only by the citizens of Larnaca but also by its visitors, local and foreigners.
This embracement is proven by the massive presence of the spectators at
the Larnaca Finikoudes Sea Front Stage, all through its 3days long activities.

A great bravo must be given to the Cultural — Heritage Association of
Nicosia, which in close cooperation with the Municipality of Larnaca achieve
a successful organization and other important results. A special mention must
be made to the intercultural dialogue that is achieved during these 3days and
the great friendship that develop among the participants, who share the same
values of our great Mediterranean Civilization.

This festival will take place between the 16th - 21st of September and it is a
part of an attempt to claim the award “Nicosia 2017 Cultural Capital City of
Europe”.

More than 14 folkloric groups meet this year in Larnaca, which is turned
into a center of Intercultural exchanges, experiences and understanding also
extended to many schools of the town and the wider area since all these
groups visit many learning institutions. This serious attempt of cultural
exchanges and traditional knowledge develop a better understanding as
music and dance talk directly to the heart and souls of people.

With this opportunity, | welcome in our town all dancers, musicians and
their escorts taking part in this festivity and | urge them to enjoy the worm
hospitality of their Cypriot friends and counterparts, and the attractions of
our beautiful city.

Andreas Moiseos
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. ME THN EYKAIPIA TOY IT MELOTEIAKOY ®ELTIBAA NAPAAOLIAKOY XOPQY LTH AAPNAKA

Ayarmroi @ikl

Egd) gipaote kai mdhi yia va yioptdooupe to IT" Meooyeiaké @eouPdh
MNapadooiakod Xopol mou éxer yivel mhéov évag moAd metuxnpévog Beapdc.
To ®eoufd) pag eivar 10 peyakitepo yeyovag g Megoyeiou kar xdpn atig
unepdvBpwmeg mpoondBeieg mou kataPdAoupe éxoupe yivel yvwatoi avd to
Naykdopio. H Adpvaka éxer v tpnuki ¢ auti v emoxrj tou Lemtépppn,
x1\iddec kdapog, viomol kai &évor mapakohouBoiv dwpedv To yepdto xpwpata
kai pouaikij Peouifdh eved auykpotipata amd 6Ao Tov kGapo mepIpévouy aelpd
yia pia epdvion oty Kimpo.

Eipaote mepripavor yi autd mou Kataépape Kal TAUTOXPOVA EUYVWHOVEG oIV
moAn mou pag aykdAiace kai mou dikala prmopei va diekdikijoel tov Titho TG
mohiioukig mpwredouoag ¢ Kimpou. H apépion oupmapdotaon tou Anpdpxou kar tou Anpotikod
Luppouhiou, n ayaot cuvepyacia pe g moAimiouikég unmpeaiag tou Afjpou eival 6uvdpwka Puxis. 500
XOPEUTEG Kal pouaikoi Ppiokovial kar mdhi padi pag oe éva 1pehd Eepdviwpa xopol v dAa ta lupvdoia
kar Adkea g mepioxng éxouv ) xapd va poipdloviar epmeipiec kar va aviahhdoouv améyeig pe toug
yeitoveg Aaotg — pia mpoaopd tou MoAruiotikod Aaoypagikot Opikou Asukwaiag atn veohaia g Kimpou.

Oihogevoupevn xadpa @étog 1 Kpoatia mou Ba mapouaidoer enidein podag faciopévn oug mapadooiakég
toug opediéc. Mn xdoete amé pag v ékBeon mapadooiakwv popeaidv mou Ba mpaypatoroinBei ota
mhaiola Tou (DEO'[IHG)\ oug 16 LemepPpiou ot Mivakodrikn tou Aqpou Adpvakag.

Oeppd euxapiotolpe Toug Beopikotc kar dAoug xopnyols pag yiati xwpi¢ autolg timote dev Ba rfjtav
tjbnopsﬁél.)\ Emiong Beppéc euxapiatieg otoug eBehovié pag mou eival o muprvag yia Ty emtuxia Tou
eouiPdA.

Kar @étog, o Aqpog Aeukwoiag aykdhiaoe o OeouPdh ki étor oug 20 Lemepfpiou Ba xopéoupe Kkai ot
Neukwoia, oty mhateia Makdoupidtioaag, divoviag €101 v eukalpia Kai GToUG KATOIKOUG TG TPWTEGOUGAS
va anohauoouv ta katanAnkuikd autd napadoaiakd ouykpotijpata, eve Ba mponynOei peydAn mapéhaon otig
19:00 ouig 0doiig Ajdpag kai Ovacaydpou. To d)scmgd)\ evidooetal ota mhaioia g cuMoyikig mpoomdbeiag
9 Aqpawv yia ) iekdikion tou tithou “Aeukawaia 2017 Mohruouiki Npwredousa g Eupamng”.

H oikovopiki kpion duatuxag, emnpéace akdpa kar v mpooéheuan Twv ouykpotpdtwy kabwg Kai v
oikovopikrj PorBeia amé toug Beapikolg xopnyous pag toug omoioug euxapiotolpe alhd emanpaivoupe
0u 00eg mePIKOMEG Kal av yivovial, atov MoAITIONO Kal o€ autolg mou Tov UTIpEtoly  a@iAokepdag
kar adidkoma Sev Ba mpémer va PdCouv @paypous. — Eqétog pdhig kai perd Piag Ba katopBweoupe va
@ihogevijooupe dho autd tov kdopo — ITuixr] tou ®eoufdl kpépetar oe pia KAwatr yia tov emopevo
xpovo.

Auotuxag dev éxoupe v moAutéhela va odeGoupe Mo amé to dikd pag Paddvtio yia va kdvoupe
mohrtiopé. 01 appddieg ummpeaie ag 1o Adpouv undwiv. Xapa xwpic moAitiopo oev umdpxel. Ti Ba yivel 0a
apricoupe va pag Eexdaouy;

Téhog éva peydho euxapiot@ otoug ouvsgydtec pou Tou €ded kar mévie xpévia eivar ouvodoimdpol ato
dpopo mou epeic emAéSape kai aiyoupa bev eivar amappévog pe podonétaha. Euxapiota Mdpn, EAévn,
lewpyia, Nopyo, Qvtiva, Avuyévn, Oedn, Nétpo, Avdpéa, )Zd[iﬁa, ANEEn, Ndvva, “Ikape. Euxapioted Akn
YI)\(] mv apépiotn oupmapdotaon oou. Euxapiotd Aeutépn, oe xpeialdpaote. Euxapiotd k. Mwudéwg yia
oha.

P€a Mad£Ma lwavvidou
Mpdedpog Mokrmiatikod Aaoypagpixod Opikou Aeukwaiag / Méhog Arotknukod LupPoukiou Xopot C.I.D. UNESCO / Méhog Arorknuikod LupPouhiou BOK
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6TH MEDITERRANEAN FOLKLORE DANCE FESTIVAL IN LARNACA .

Dear friends,
This is the fourth consecutive year we welcome to this fair of joy, colors and music.

We made it, my friends, so that the Mediterranean Folklore Dance Festival has become the biggest
event of its kind in Cyprus. We worked with patience and determination so that we would become
known not only to Mediterranean countries, but to the whole world. We receive applications the
day after the end of the festival, for the next one. We are proud because our sense of responsibility,
the perfect organization and the amazing conditions of living of our groups have entitled us, as the
perfect organizers.

Every participating country becomes the best ambassador of Cyprus for the next year. Numerous
groups have joined the waiting list of the festival for the next five years. Moreover, it is very
important to us the fact that we have managed to diminish every doubt that the countries of the
West Mediterranean had. We convinced them that Dance and Arts bring people together. They do
not divide them. There are no green lines, no hostile feelings. Therefore proudly we announce that
Croatia will be the honored country for this year, and they will also present an Ethno Fashion Show.

Noteworthy is the how much our association offers to the aspect of multi-cultural education.
Thousands of students enjoy for free the visits and performances of the groups to the schools,
establish relationships and become aware of other countries’ culture.

Significant is the role of our volunteers, who work hard for this festival with earnestness and
responsibility. At this point | would like to thank every co-worker teacher of Physical Education with
whom, together we managed the success of this festival. Thank you, Eleni, Petro, Dimitri, Theoti,
Pari, Maria, Georgia, Andrie, Elina, Kika, Anna, neofyte, Chysoula for making this festival a huge
success . Moreover, | would like to thank the always-willing head-officer of the Cultural Services Mr.
Akis loannou, Antigone Perentou, Ondina, lkaros, Georgia, Andreas and all those who work at the
Municipality for their much-appreciated willingness to help. Lastly, | would like to give my special
thanks and congratulations to the Mayor Mr. Andreas Moiseos and all the municipal counselors for
their decision to support us every year. From our side we promise one thing: that this cultural event
will eventually become the largest Cultural Event of the Mediterranean, a second “Kataklysmos” for
Larnaca with all the desirable effects on local and foreign tourism.

We hope that the financial crisis will not destroy what we have been working on for so many
cousecutive years.

We will always be ready for hard work, as well as voluntary work..but because a single bird does not
bring the spring, we must know who sings along with us. Now, if some people do not care and are not
interested in what we offer..this is their problem. If they think that we are going to be disappointed
and say “Enough..no more”..they are mistaken...We proud, strong and stubborn will continue
offering love to our Country..because we were born with this and are going to die with it.

Rea Madella loannidou
President of cultural heritage association of Nicosia/ Member of the board of Directors of International Dance Council C.ID. UNESCO/ Member of the
board of Directors of the theatrical organisation of Cyprus



XOPEYTIKO LYTKPOTHMA “BEZANKA” ZTAOBAKIAX

It all began on 24th February 1974 when the group of zealous young people met
for the first time with the great support of “Bratislavské elektrotechnické zavody”.
In the early years the program consists of women wheel-dances from eastern
part of Slovakia and pair dances from Liptov under the guiding light of the
choreographer Stefan Akacs.

Over the following years the ensemble developed and perfected its repertoire on
the national scene and became increasingly popular abroad.

Currently, the folklore ensemble Bezanka has about 50 active members (dancers,
singers, musicians) and the repertoire consists of dances and songs from various
Slovak regions (Trencin, Myjava, Horehronie, Tekov, Liptov, Orava, Zemplin,
Spis and Saris). Founder of the folklore ensemble Bezanka:organization “Idealna
mladeznicka aktivita” (IMA).

‘OAa &ekivnoav oTig 24 ®eBpouapiou 1974, étav pia oudda véwv cuvavtnonkav
yla NpwTn Qopd Pe TNV PeydAn unootnpi§n Tou 1I8puuaTog Bratislavske elektro-
technicke zavody. XTn npoondB&ia Toug va dNPIoUPYNCOUV TO NUPAVA EKEIVO NOU
Oa napouaciade kal 6a oTAPIZE TN KOUATOUPA TOU GAORBAKIKOU AaoU.

270 NPWTA XPOVIA TO CUYKPOTNUA XOPEUE YUVAIKEIOUG KUKAIKOUG XopoUg, and To
avaToAikd Tunua NG ZAoBakiag kal {euyapwToUug xopoug and 1o Liptov kaTw
ano Tnv ewTiopEvn kaBodnynon Tng Stefan Akacs.

21a Xpovia nou akoAouBbnoav To cUVOAO avENTUEE Kal TEAEIOMOINGE TO PENEPTOPIO
TOU o€ €BVIKO €ninedo Kal £yIve GAO Kal NMOI0 SNUOPIAEG OTO EEWTEPIKO.

2NPEPA, To Aaoypagikd cuykpodTnua Bezanka éxel nepinou 50 evepyd pEAN (xo
PEUTEG, TPAYOUDIOTEG,UOUCIKOUG) Kal TO PENEPTOPIO NEPIAaPBAvEl Xxopoug Kal
Tpayoudia and dIAPOPEG NEPIOXEG TNG ZAoBakiag. To cuykpdTnua dioIkeiTal and
Tov Jan seben - Viliam Korencik -Aurel Bitter -Barbora Lasicova- Simo Dudik.
Xopnydg Tou cuykpothpatog IMA.




FOLKLORE DANCE GROUP “VAL Piran” SLOVENIA

XOPEYTIKO XYTKPOTHMA “VAL Piran” TAOBENIA

The folkloric dance group VAL from Piran [www.drustvo-val.si] has been active already
from the year 1961 (in this year we will celebrate in June 50th Anniversary). In its ranks it
gathers the youth from the entire Slovenian coast. Each year the group exhibits in many
performances. It has been a regular guest all over Europe and also abroad. It performed on
various festivals in Europe and also Canada.

The group has received many prizes and commendations from the Commune of Piran for
its work.

From the year 2003 the group also organizes the Festival. The folklore association

VAL Piran is the founder and manager of the MIFF [www.miff.si ] - MEDITERRANEAN
INTERNATIONAL FOLKLORE FESTIVAL - that is held on the Slovenian coast every year.
We have different costumes for almost all dances and the group is performing only with LIVE
music, usually with 3-5 musicians.

Our Group is also a CIOFF Slovenia member and a member of the Cultural Association

of the Community of Piran (www.portoroz.si ).

To napadociaké cuykpdtnua Val Piran €xel dpacTtnpionoin®ei and
10 €10G 1961 (peTog Ba yiopTdoouv Tnv 50N ENETEIO TOUG). ZTIQ
TAEEIQ TOU GUYKEVTPWVEI TN VEOAaia and 6An Tnv GAOBEVIKN aKTA.
Kdbe xpdvo n oudda AapPavel HEPog o€ NOANEG NAPACTACEIG.
Eival ouvexwg npookekAnPEVOI 0 OAA Ta PECTIBAA TNG XWPAG
kal Tng Eupwning, Kai éxouv eniong Tagidéwel otov Kavadd.

Ano 1o €10¢ 2003 0 dpINog dlopyavavel eniong PeoTiBAA. To
napadooiakd CUyKPOTNUA €ival 0 IOpUTNG Kal dIEUBUVTAG
Tou MIFF (Meooyeiakd Aigbvég Naoypagikd PecTiBAA, nou
npayuatonoleital ot 6AOBEVIKN aKTA KABE xpdvo.

To ouykpdtnoa Ba napouaidoel 10 ZAoBEVIKOUG X0pOUG UE
OlaPOPETIKA kKouoToUpIa yia KABE NEPIOXN.



@ XOPEYTIKO XYTKPOTHMA “Sesvetska Sela” KPOATIA

CRO ETNO ENSEMBLE (The Folk Costume Workshop and Renting Department and Folk Ensemble “Sesvetska Sela”
CRO ETNO ENSEMBLE is folk ensemble consisted of male and female singing and dancing
group (PIRN artistic dance group), tambura players and players on Croatian traditional
instruments (bagpipes and different traditional wooden wind instruments). It is result of
excellent cooperation between The Folk Costume Workshop and Renting Department
and Folk Ensemble “Sesvetska Sela”. The Folk Costume Workshop is a cultural institution
dealing with the collection, reconstruction, restoration and expert protection of traditional
folk costumes, folklore costumes and traditional textile items. The institute also focuses on
the study and stimulation of the diverse possibilities for their use in contemporary life. This
is the only institute of its kind in the City of Zagreb and the Republic of Croatia.

Folk Ensemble “Sesvetska Sela” is established in 1994. Today it has over 150 members:
dancers and players. It is one of the finest Zagreb folk ensembles, which is achieving, for
many years now, the best results in field of folk art and cultural-artistic amateurism.

To ouykpdtnua Sesvetska Sela, anoteeital and AvOpeg Kal yuvaikeg nou Tpayoudouv
Kal xopeUouv. XpnaolyonoloUv akoua, napadooiakd EUAiva opyava, Kal éva eEQIPETIKO
anoTéNEoa, MPOKUMTEl and Tnv cuvepyacia PETAEU TOU OUYKPOTAPATOG Kal TOU
gpyaoTnpiou AdiKNG Gpopecidg.

To epyaompio AdiKNG QOpecIdg, €ival éva MOAMOTIKO idpuPa, MOU ACXOAEITal PE TNV
OUN\OYNA, TNV avacuykpdTNon, TNV anokatdoTacn Kai TNV NpooTacia Twv napadociaKmV
@opeainv. Eniong, eomidderal otnv PENETN kal TV evBAppuUvoN yia TNV XpAcn Toug oTnv
oUyxpovn {wn, Kai gival To povadikd oTo €idog Tou, otnv Kpoaria.

To ouykpoTnua Sesvetska Sela 19pUOnke 10 1994, kai oApepa éxel ndvw and 150 péin,
XOPEUTEG, Kal NaiXTEC opydvwv. Eival éva and ta kaAUTEPA CUYKPOTNUATA, TO OMOI0 €XEl
yia NoAAG xpdvia TwPa, Ta KAAUTEPA ANOTEAECUATA GTOV TOPEA TNG NMONITIOTIKNG, KAl AQiKNG
1éxvNG. Mapouaidlouv, TEOGEPIG XOPOYPAPIES, TNG KPOATIKAG KANPOVOUIAC.




EMIAEI=H MOAAL MAPAAQZIAKHL ®OPELIAL AMO TO “Sesvetska Sela” KPOATIAL

The Folk Costume Workshop and Renting Department and Folk Ensemble “Sesvetska Sela” present
An Ethno Fashion Show.

The Folk Costume Workshop is a cultural institution dealing with the collection, reconstruction,
restoration and expert protection of traditional folk costumes, folklore costumes and traditional textile
items. The institute also focuses on the study and stimulation of the diverse possibilities for their use in
contemporary life. This is the only institute of its kind in the City of Zagreb and the Republic of Croatia.
The Folk Ensemble “Sesvetska Sela” will perform two ethno-fashion shows which are product of
cooperation with two designers Davorka Lenac and Lidija Fistrek. The project to integrate traditional
motifs and textile handicrafts into modern clothing includes traditional elements in modern day
fashion trends, daily life, living culture and interior design. Elements and motifs created using various
traditional textile techniques are applied to wearable modern clothing.

To Epyaotnpio Adikng ®opeoidg kai To MNMapadooiakd Zuykpdtnua“Sesvetska Sela”,
napoucidlouv enideign podag Napadociakng OTOANG.

To Epyaompio Aaikng ®Popeoidg, €ivar €va noNmioTIKG idpupa, Mou AcxoAEiTal
ME TNV CUANOYN, TNV avacuykpdTnon, TNV anokaTtdoTacn Kal Tnv npootacia Twv
napadooiakwv Gopeaiwv. Eniong, eoTiddeTal oTnv YEAETN Kal TNy evBAppUVeN yia Ty
XPAoN Toug oTnv cUyxpovn {wn, Kai gival To povadikd oTo €idog Tou, otnv Kpoaria.
‘ETol, uéoa and Thv ouvepyacia Toug pe Toug duo oxediaotég Davorka Lenac kai
Lidija Fistrek, To cuykpdtnua Sesvetska Sela, Kpoartiag napouaiddel nideign podag
napadociaknG GTOANG.

Mapadooiakd poTifa Kai xeipoTexvieg KAwoToUPavToupyiag oTnv cUyxpovn evouuaacia,
6nou nepihapBdvouv napadoociakd oToIXeia oTIG GUYXPOVEG TACEIG TNG HOdAg, yia Ty
KaBnuePIVA {wn, {wvTag €101 TOV MONITIOWO KAl TNV ECWTEPIKN dlakdopnon.

Ta oToixeia Kal poTifa, €xouv dnpioupynBEei e TNV XpNon NapadOCIaKWY TEXVIKWY
KAwoToU(AVTOUPYIKWY NPOIGVTWY Kal EQappolovTal oe oUyxpova pouxa.

YneOBuvn: Davorka Lenac - Zxediaotéq Kootoupiwv: Davorka Lenac, Lidija Fistrek Xopoypagia:
Desanka Virant - Mouoikn: Stjepan Veckovic, Boris Harfman




XOPEYTIKO XYTKPOTHMA “Godollo” OYTTAPIA

The town Goddlld with its population of 33.000 is situated 30 km from Budapest,
the capital of Hungary. 60 years ago this little town had the ethnographical criteria
of its own region, costumes, music and dance also. The folk dance group was
based on this tradition, which represents the diverse music and dances of the
geographical units throughout its characteristic and improvisative choreographies
by the individuals. During its existence the ensemble became three-times-winner of
the “Outstanding qualification” prize and achieved prestigious position in Hungary.
The group is persistent participant of different Hungarian and international folk
festivals. In the past years the Godollo Folk Dance Group represented Hungary in
more than 15 countries in Europe.

H Godollé ndAn pe nAnBuop6 33.000, Bpioketal 30 xINGUETPa and Thy
Boudangéotn, Tnv npwtevouca Tng Ouyyapiag. Mpiv and 60 xpovia,
autn n PIKpN NOAn €ixe TNV €Bvoypa@ikn Tng TautdTnTa. Kootouuia,
MOUGIKN Kal Xopo.
H opdda xopou, Paciotnke o€ autn v napddoon mnou
avTINPOOWNEUE! TIG MOIKINEG MOUCIKEG Kkal xopoug and OAn Tnv
YEWYPAPIKN NEPIOXN.
Me tnv BonBeia xopoypdpwv katépbwoav va dnuioupyncouv
€va Kpdua napddoong Ye anoTéEAeCUa va oTeQBOUV TPEIQ POPESG

VIKNTEG, o€ OIdpopa napadooiakd PeoTIBAA Toco otnv Ouyyapia, 6co Kai oTo
eEwTepIkO. Mepivdeuoav oe 15 xwpeg Tng Eupwnng.




XOPEYTIKO LYTKPOTHMA “Neag evidg” BOPOKAINHL

The group was established in 1991. Its primary aim was to create a healthy hobby
for the young population of the village and at the same time preserve, demonstrate
and promote the traditional Cypriot customs and cultural heritage. The group
has participated in various festivals in Greece, Romania, Yugoslavia, Lithuania
and England receiving many honours. They dance the entire repertoire of Cypriot
traditional dances, as well as the Cypriot wedding and other Cypriot dance-
drama. Mr. Michalis Michael is the choreographer of the group.

O ‘Opilog éxer 16pubei to 1991 pe otéxo v dnpioupyia ummodopng yia uyin
amaoxoAnon twv véwv tng Koivétntag kar tautéxpova tnv kaAliépyeia, mpoBoAr
Kal mpowdnon twv Nwv Kkai eBipwv Tou TéTOU pag Kal TG MONTIOTIKNAG Hag
KAnpovopidg. O dpilog éxel AdPel pépog oe peotifd otnv EANGSa, Poupavia,
MNouykoohapia, AiBouavia kai AyyAia pe apketég Siakpioeig. Xopelouv dAo
To pemneptopio Twv Kumpiakwyv MNMapadooiakwy Xopwv kabwg kal avamapdotaon
Kumpiakou lNdpou. ‘Exouv mapoucidoel Sidgopa kumpiakd xopodpduata pe

oAU emituxia. Xopoypdgog kal xopodiddokahog gival o K. MixdAng MixaniA.




XOPEYTIKO XYTKPOTHMA “Svitoch” OYKPANIA

National Ensemble of Folk Dance “Svitoch” has been working at the V.Dahl East Ukrainian
National University since 2000. It has already won the team title “national” for 3 times. Since
2008 the artistic director of the ensemble is Honored Worker of Ukrainian Culture L.F. Bobkova.
There are more than 30 participants in the core team and more than 40 people in the preparatory
group of the ensemble. As an active leader of Ukrainian folk aesthetic culture in the students’
environment, the collective widely promotes Ukrainian folk dance and folk dances of other
nations.

In 2007 “Svitoch” participated in the International Folklore Festival in Slovenia and was awarded
with the Diploma of the first degree. Same year “Svitoch’s” talent has been highly awarded at the
First National festival named after Hero of Ukraine Miroslav Vantuh in Lviv, where the ensemble
won. Dancing skills of the collective were praised with a Diploma of second degree on the National
Festival “Vesnyana Toloka” in 2009 in Kharkov. In summer 2009 the ensemble participated in the
50th International Folklore Festival in France (Montrezho), where it demonstrated a great sense of
patriotism to the Ukraine and native region. It had a great success among the audience and high
oppritiation of the organizers of the festival.

Creative work of the ensemble catches attention by its meaning, high executive skill, has great
success among visitors. Program of “Svitoch” consists of about 35 dance numbers, which are
unique in their plots and mastery of artists.

To €Bvik6 napadooiakd cuykpdtnua “Svitoch™ and 1o 2008 xpnuatodoreital and 1o AvaToNKO
EBvikd Mavemotpio V. Dahl. Exel kepdioel Tov TiTAO Tou €nimigou epyalopévou yia Tov Oukpavikd
MoAmopd, BpaBeio L.F Bobkova.

To id10 €70¢ TO TAAQVTOUXO GUYKPAOTNHA BPaBeUTnke 0T NPWTO £6VIKG PECTIBAA - MOU £yIVE GTNV
pvnpn Tou npwa Miroslav Vantuh on Lviv.

2e diaywviopd de€IdTNTag —aTopIKou eMnEdOU UEAN TOU CUYKPOTAWATOG NRpav Tnv B’ ©éon oto
€0VIKO QeaTIBAA “Vesnyana Toloka " nou éyive ato Kharkov 1o 2009.

To kahokaipr Tou 2009 10 ouykpOTNUA cuppEeTeixe oTo 500 diEBVEG peaTIBAA Mapadoaoiakou
xopou atnv 'aAAia (Montrezho) 6nou enédeiEe Tnv peydAn aydnn kai v niotn otnv OuKpavIkn
napddoon. Eixe TepdoTia eniTuxia Kal anéonace Tnv eKTinon Twv dlopyaveTwy Tou GeoTiBAA.
To npdypapua Svitoch nepihauBdver nepinou 35 xopoypagieg nou €ival ovadikeG yia v
noIdTnTa Kai TV OEEIOTEXVIA TWV XOPEUTWV.




FOLKLORE DANCE GROUP “Hamazkayin Sipan” ARMENIAN OF CYPRUS

XOPEYTIKO LYTKPOTHMA “Hamazkayin Sipan” APMENIOI KYTPOY

The SIPAN Dance Ensemble was created nine years ago when the Armenian Cultural
and Educational Society of Cyprus, Hamazkayin, had the privilege to have the gracious
services of Mrs Janna Tahmizian, professional choreographer from Armenia, whose
total dedication and absolute love for Armenian.

You will notice 3 different types of dances which may or may not overlap at times:
- Village folk dances, like the Kochari.

- More choreographed dances, like Nazank, delicately performed by women.

- Theme dances like Sartarabad, which tell of a

specific period or event of the Armenian history.
Our dancers (32 members) although amateurs, we
are sure that they will thrill you with the dedication
and enthusiasm that they have towards the Armenian
traditional dance and give you a glimpse of our rich

cultural heritage.

To Xopeutikd Zxrjpa SIPAN &nuioupyri®nke

mpiv and 9 xpoévia otav o Appevikdg ]

Mopowtikdg kar MNMohtiotikég XUMoyog tng Kumpou 3 =

Hamazkayin gixe to mpovopio va €xel TG euyeveig U peoieg TG Kag Janna

Tahmizian, emayyeApatiag xopoypdgou amd tnv Appevia.

Oa napatnprioete 3 SlagopeTiKoUg TUTOUG XOPWY, Ol OTIOIOI PTTOPEI Va GUTITTITOUV

1 va unv oupmimtouv katd diactjpata:

- Adikoug xwpldTtikoug xopoug, onwg to Kochari.

- Mepioodtepo xopoypagikols xopoug, énwg to Nazank, ektedoupevoug pe
afpdétnta and yuvaikeg.

- Ogpatikoug xopoug, OTwg To Sartarabad, Tou PIAOUYV yia pIa CUYKEKPIYEVN
mepiodo 1} yeyovdg tng appEéVIKnG IoTopidag.

O1 xopeutég pag (32 péAn) av kar epacitéxveg, eigaote ciyoupol Mwg Ba oag

ouvaprdoouV e TNV d@ociwon Kal Tov evOouciaopd TIou £XOUV TIPOG TOV APHEVIKO

napadooiakd xopd kal Ba oag Swoouv pia yeuon tng MAouoiag MOANTIOTIKAG HaAg

KANPOVOouIdG.
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2T MELOTEIAKO ®EXTIBAA NMAPAAOXIAKOY XOPOY

Mapaokeun 16/9/2011

7:00p.p. EFKAINIA EKOEXHE «[MTAPAAOZIAKH ®OPEZIA THX MEZOIEIOY»
EMIAEI=H MOAAX MAPAAOZIAKHXZ ®OPEZIAZ AMO TO “Sesvetska Sela” KPOATIAZ
>THN NINAKO©HKH AHMOY NAPNAKAX
Aidpkela ékBeong: 16-21/9/2011 - ‘Qpeg: 10:00M.u.—1:00u.u. Kai 4:00u.u.—10:00u..

Ta eykaivia Ba TeAEoel 0 EvTipog Anpapxog Adpvakag kUpiog Avopeag Mwucewg

Tapparo 17/9/2011

7:00p.y. Mapéhaon TwV GUYKPOTNUATWY - Aew@opog ABnvav
(napaliakn 006G npog Tnv €£€dpa Twv PoIvIKOUdwV)

8:00 p.u. TeAetn ‘Evaping — EE€Spa Twv Doivikoudwv otn Adpvaka.

e XaipeTiopog anod tnv Mpdedpo Tou MoAmoTikou Aaoypagikou Opilou
Neukwoiag ka Péa Madéna lwavvidou.

* XalpeTiopdg and Tn AieuBuvTpia Toupiopou Tou KOT ka Avvita Anuntpiddou.

e XaIpeTIopog and 1o AileuBuvtn Twv MOAMIOTIKWV YNNPECINV Tou YNoupyeiou
Maideiag kai MoAmopou K. MNMaulo MNapackeud.

o ANovoun TINNTIKWV NAOKETWV GTOUG X0pNnyouq

® Mapddoon acnidag otnv TipWPEeVn xwpa, KPOATIA

° Xaipemiopog kar knpugn évapgng tou PGeoTiBAA and Tov Evripyo Anpapxo
Ndpvakog K. Avopéa MwucEwg

KaAAiITexviké npéypapua
o AekdAenTn enideign pédag napadociakng opecidg and Tnv Kpoartia.
¢ Nik6Aag ZaBpidng Tpayoudd Tony Centinski.
o KaANiTexvikn enipéreia Avopeag MepoAéuou
e MupoTexvnuara

Mapouaciddouv: ‘ENa lwavvidou — Mdapng Euayyélou — Aéonoiva Kupidkou

8:45 p.p. KPOATIA SESVETSKA SELA
KYMNPOZ NEA "ENIA BOPOKAINHZ
>NOBAKIA BEZANSKA
OYKPANIA SVITOCH
EANAAA XOPEYTIKOX OMIAOX TPIMNOAHZ
>NOBENIA VAL PIRAN
NETTONIA VEJI
OYITAPIA GODOLLO FOLK DANCE GROUP
BOZNIA ROMANIJSKA VRELA
KYNPOX 2Y.KAAY.



2T MEXOTEIAKO ®EXTIBAA NMAPAAOZIAKOY XOPOY

Kupiakn 18/9/2011

EANAAA

>NOBAKIA
NETTONIA
APMENIOI KYTIPOY
OYKPANIA
OYITAPIA
>NOBENIA
KPOATIA

BOZNIA

KYNPOX

8:00 p.p.

Agutépa 19/9/2011

KYNPOX
>NOBAKIA
OYKPANIA
OYITAPIA
KPOATIA
NETTONIA
>NOBENIA
BOZNIA
EANAAA

8:00 p.p.

XOPEYTIKOZ OMIAOZ TPINOAHZ
BEZANSKA

VEJI

HAMAZKAYIN SIBAN

SVITOCH

GODOLLO FOLK DANCE GROUP
VAL PIRAN

SESVETSKA SELA

ROMANIJSKA VRELA

ASANAZIA

NAPA TH AIMNH

BEZANSKA

SVITOCH

GODOLLO FOLK DANCE GROUP
SESVETSKA SELA

VEJI

VAL PIRAN

ROMANIJSKA VRELA
XOPEYTIKOX OMIAOX TPIMNOAHZ

TeAetn AAENG: AvTaAAayn avapvnoTIKWOV dWPwV HETAEU TWV ApXNy®V TWV
OUYKPOTNHATWY, TOUu Anpgdpxou Adpvakag Kai Twv d1opyavmT®yV.

Tpitn 20/9/2011

7:00p.. - napéhacn cuykpoTnudTwyv Andpag kal Ovacaydépou - Aeukwaia
8:30p. . - XOPEUTIKG ouvandavinua KATw and 1o ¢wg Tou geyyapiou - “NUkTeq Kalokaipiol”

MNAATEIA NANOYPIQTIZZAZ

NICOS! 5017

ZTn p I’ZEI = Candidate European Capital of Culture

Emﬂ Afjpog Aeukwoiag
&Y Municipality of Nicosia




6TH MEDITERRANEAN FOLKLORE DANCE FESTIVAL LARNACA [6-2| SEPTEMBER 201

Friday 16/9/2011

7:00p.m. EXHIBITION OPENING “THE FOLK COSTUME OF THE MEDITERRENEAN’
ETHNO FASHION SHOW BY CROATIA - Gallery of the Municipality of Larnaca
Duration: 16-21 September 2011 - Time: 10:00a.m. - 1:00p.m. & 4:00p.m. — 10:00p.m.

The Mayor of Larnaca, the honorable Mr. Andreas Moiseos, will open the exhibition.

Saturday 17/9/2011

7:00p.m Parade of the Folklore troupes, Police Station along Athinon avenue,
to the sea front stage — Foinikoudes Larnaca

8:00p.m Opening Ceremony — Sea Front Stage, Foinikoudes Larnaca

¢ Address by President of the Cultural Heritage Association of Nicosia,
Mrs Rea Madella loannidou

» Address by the Director of Tourism of CTO Mrs Annita Dimitriadou

e Address by the Director of Cultural Services of the Ministry of Education
Dr Pavlos Paraskeuas

* Sponsors Awards

e Honory Award — CROATIA

* Address and initiation of the festival by the Mayor of Larnaca,
Mr. Andreas Moiseos

Opening Ceremony - Artistic Programme
 Croatia presents a 10 minutes Fashion Show with Ethno Clothes
» Nikolas Savvides sings Tony Centiski
* Maestro Andreas Gerolemou
* Fire Works

Presenters: Elia loannidou — Paris Evangelou —Despina Kiriakou

8:45 p.m CROATIA SESVETSKA SELA
CYPRUS NEA GENIA VOROKLINIS
SLOVAKIA BEZANSKA
UKRAINE SVITOCH
GREECE HOREFTIKOS OMILOS TRIPOLIS
SLOVENIA VAL PIRAN
LATVIA VEJI
HUNGURY GODOLLO FOLK DANCE GROUP
BOSNIA ROMANISKA VRELA
CYPRUS SY.KALLY.



6TH MEDITERRANEAN FOLKLORE DANCE FESTIVAL LARNACA [6-2| SEPTEMBER 201

Sunday 18/9/2011
8:00 p.m. GREECE HOREFTIKOS OMILOS TRIPOLIS
SLOVAKIA BEZANSKA
LATVIA VEJI
ARMENIANS OF CYPRUS  HAMAZKAYIN SIBAN
UKRAINE SVITOCH
HUNGURY GODOLLO FOLK DANCE GROUP
SLOVENIA VAL PIRAN
CROATIA SETVETSKA SELA
BOSNIA ROMANISKA VRELA
CYPRUS ATHANASIA
Monday 19/9/2011
8:00 p.m. CYPRUS DESPITE THE LAKE
SLOVAKIA BEZANSKA
UKRAINE SVITOCH
HUNGURY GODOLLO FOLK DANCE GROUP
CROATIA SETVETSKA SELA
LATVIA VEJI
SLOVENIA VAL PIRAN
BOSNIA ROMANISKA VRELA
GREECE HOREFTIKOS OMILOS TRIPOLIS

Closing ceremony: Exchange of presents between the leaders of the groups,
the mayor and the organizers.

Tuesday 20/9/2011

7:00p.m. - parade of the Folkore troupes at Ledras and Onasagorou st. Nicosia
8:30p.m. - dancing under the moonlight - “Summer Nights”
PALLOURIOTISSA SQUARE

47' Arjpog Aeukwoiag
supportby .. N1€0S185017 @ Municipality of Nicosia




XOPEYTIKO ZYTKPOTHMA “Romanijska vrela” (Romanija wells) Mokro BOZNIA

Cultural Artistic Society “Romanijska vrela” (Romanija wells) Mokro is founded in 2007 in
Mokro. It gathers about 160 members, divided in three folk ensembles, and it has recently
created a music section. There are also male and female native groups and female vocal
ethno group, which operate within the clultural society.

Our goal is primarily directed to preserve folklore tradition, dances, songs and folk
customs, as well as to collect folk costumes and ancient musical instruments that could
go into oblivion.

Society makes efforts in order to find new songs, customs and dances of these regions,
which could result in additional quality in cultural and artistic heritage of the Serbian
people.

The society took part in many international folklore festivals held in Greece (Pefkochori
in 2006, Neos Marmaras in 2007), Bulgaria (Kiten in 2008 and 2009) and Czech Republic
(Prague in 2010).

Cultural Artistic Society “Romanijska vrela” organized four concerts by itself, in which
many cultural societies from Sarajevsko-romanijska region, as well as societies from
Serbia and Russia, took part, in that respect these manifestations gained not only regional
but also an international character.

‘Exel nepinou 160 yéAn nou diapoipadovtal oe 3 napadoaciakd
TUApaTa xopou. TeheuTaia idPUCE Kal TUAPA JOUCIKNG.
Yndpxouv €niong avOpIKA KAl YUVAIKEIQ TUAUATA VEWV Kal Kal
YUVAIKEia napadosIaKnG POUCIKNG.

216Xx06 pag €ivar n diatApnon TG Aaoypagiag, Tng napddoong

TWV XOPWV Kal Tpayoudiwy, Twv nBwv Kai e6ipwv énwg kai n
OUMoOyYN NapadocIiakwy KOUGTOUMIWY KAl JOUCIKWV 0pYyAvwy ETCI WOTE va
BeAtiwBei n eikdva kai va diatnpnBei {wvtavn n napddoon Kai n NOANTIOTIKA KANPOvouId
ToU Z€pBIKou Aaou.

l
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XOPEYTIKOL OMIAOL “TpimoAng” EAAAAA

The DANCING GROUP TRIPOLI, founded in 1977 with a view to exploration, conservation
and proper dissemination of folklore elements that constitute the national wealth of our
people.

To achieve this goal the group made every effort to capture the original form, the dances,
folk songs and traditional costumes and connect through these young people with the
past, present and future of our country.

Today the Group operates more than 200 members and 450 students of all ages and has
created a remarkable wardrobe of traditional costumes.

The group has given many dance performances both in Greece and abroad, representing
the country with the best, in European and international festivals held in France, ltaly,
Spain, Germany, Hungary, Czech Republic, Cuba and Cyprus.

Worth to mention two successful performances of the USA invited the Greek community,

O XOPEYTIKOZ OMIAOZ TPINMOAHZ 18pUbnke 10 1977 pe okond tn digpedivnon, Tn
diathpnon kal TNV 6woTh d1Iddoon AQoypaPIKWVY OTOIXEIWV, NMOU ANOTEAOUV Tov €0VIKO
nAoUTo Tou Aaou pag. Ma tnv uAonoinon autold Tou oTdxou O OUIAOG KATARAAEI KABE
npoondBela yia va karaypdyel oTnv yvAoia PoP®Nn TOug, TOUG XOPoug, Ta ONWOTIKA
Tpayoudia kai TIG Napad0oCIOKEG POPECIEG KAl VA CUVOEDEI HECW AUTWY TOUG VEOUG UE TO
napeABov, yia To Napov Kal To JEANOV TOU TOMOU aG.

Znyepa otov Ouiho dpaotnpionoiovvral navw and 200 peAn kar 450 pabnTteg OAwv Twv
NAIKIQV KI €xe1 dnpioupynBei pia agidhoyn 1uaTioBnkn napadociakwv Gopeciwv. O Opidog
€xel OWOoEl NANBWPA XOPEUTIKWV Napactdoewv 1600 otnv EAAGda, 600 Kal 0To EEWTEPIKO,
EKMPOCWNOVTAG TNV XWPA WE TOV KAAUTEPO TPAMO OE EUPWNAIKA Kal iEBvn PeTIBAA mou
€xouv npayuatonoinBei oe "aAAia, Italia, lonavia, Mepuavia, Ouyyapia, Toexia, KouBa kai
Kunpo. AEi¢ouv eniong va ava@epBouv oI dU0 EMITUXNUEVES U@avioelg Tou Opidou oTig
HIMA npookekAnuEvol TNG ENNVIKNG OUOYEVEIQG.




MOAITIZTIKOZ OMIAOX “Abavacia” KYTPOL

The cultural club “ATHANASIA” was founded in 1994 at Larnaka - Cyprus.
“ATHANASIA” has at the present more than 300 members, dancers, musicians
and singers. They performe in several cultural and artistic events in Cyprus and
abroad they organized different seminars about dance and social events. They
participated in international festivals in Hungury, Roumania, and Greece. The
master teacher George Theodoulou have the Guinness world Record for dancing
with 31 glasses on his head.

O lMoMitiotikég ‘Opihog ABavaocia 18pU0nke to 1994. 'Exel £€6pa otnv Adpvaka
kal oto Kiti. AiaBétel 300 xopeutikd péAn SAwv Twv nAikikv. Exel Toug Sikoug
TOU pousIKoUG Kal Tpayoudiotég. Mapouaidletal o 81a@opeg KAAITEXVIKEG
Kal TTOAITIOTIKEG ekONAwOEIG, Téoo otnv Kimpo oo kal oto e§wtepikd.
Emiong Siopyavaver Sidgopeg Sialé€eig kal aipodoaoieg. Aiabétel Ypehr emtpor.
Exel AdBel pépog oe S1e0vry Peotifd otn Ouyyapia, Poupavia kar EANGSa.
Emiong o xopodiddokalog . ©@eodollou €xel ypagtei oto BifAio Mkiveg

yla To x0pd Twv motnpiwv Pe 3| motipia oto Ke@al.




FOLKLORE DANCE GROUP “Veji” LATVIA

XOPEYTIKO XYTKPOTHMA “Veji” AETONIA

The folk dance group “VEJI” was established in 2008, when few enthusiasts of Latvian folk dance and
traditions gathered in order to create a new folk dance group, who would share the joy and love of
Latvian dance. The folk dance groups hometown is Lielvarde, wich is one of the most beautiful Latvian
towns, on the coast of river Daugava. Lielvarde is famous with its strong Latvian symbols as- Lielvarde
national costume and Lielvarde belt- wich represents Latvian tradition.

The name “VEJI” in translation means WINDS and represents the energy and joyfulness of the group.
The leader of the group is talanted choreographer lluta Mistre, who always surprises the audience with
original and unique choreography. In the folk dance group”Veji” dance people of different proffesions,
in age from 28-47.

The group actively takes part in the cultural life of Latvia, performs in concerts in Latvia and abroad.
In the repertoir of teh group are Latvian traditional, authentic dances, as well as original choreographic
and stylized dances.

H opdda xopou Veji 15pubnke 10 2008 and avBpwnoug nou AaTpelouv Toug Nnapadociakouq
X0poUg Kai Tnv kouAtoUpa Tng AeToviag.

ZUYKEVTPWONKAV NMPOKEIUEVOU va dNPIOUPYNCOUV €va KAIVOUPIO CUYKPOTNUA MOU PECW
Tou Ba dioxETeuav TNV Aydnn Kai Tnv xapd yia Toug Aetovikoug Mapadooiakoug xopoug.
H noAn Toug Aéyetal Lielvarde kai gival pia and TIg opop@oTeEPESG NOAEIG Thg AgToviag. H
€0VIKN Qopeaid NAaiciwpévn and {wvn — enlypauuanikd o@payicel Tnv ndAn Lielvrade. To
Ovoua Tng opddag xopou, onuaivel "Avepog” Kal avTinpoowneUel TNV EVEPYEIQ Kal TNV
xapd Tng opdadag. O apxnydg Tng oupddag, ival o Tahavrouxog lluta Mistre nou ndvra
EKNANGOEI TO KOIVO E TNV QUBEVTIKN Kal Jovadikn Xopoypagia.

ZTnv opdda xopou Veji o1 XOpeUTEG €ivarl and SIapopeTikA enayyEAuaTa. HAIKIa Twv JeADV
28-47. H opdda ouppeTéxel evepyd oTnv NOAIMIOTIKA {wn TG A€Toviag Kal npaypyatonolei
napaocTdoelg otn AeTovia Kal oTo EWTEPIKO. To PENEPTOPIO TNG OPAdAG Eival NapadosIaKoi,
auBeVvTIKOI X0POi, KOBWG KAl AUBEVTIKN Xopoypapia.




MOAITIZTIKO EPTALTHPI “TTAPA TH AIMNH” AHMOY NMAPAAIMNIOY

CULTURAL WORKSHOP “DESPITE THE LAKE” OF PARALIMNI MUNICIPALITY

Founded 1989. It is a member of the World Organization of Folk Art, IOV UNESCO
and the International Dance Council CID.

The primary purpose and goal of our Association is to introduce, conservation
and preservation of customs and traditions of our island, our traditional and more
generally our cultural heritage and is passed down to younger generations.

He has represented a worthy Paralimni Municipality at events, celebrations and
festivals both within and outside Cyprus.

‘Etog idpuong 1989. Eivar pélog Tng Maykdopiag Opydvwong Adikng TExvng

I.0.V.UNESCO ka1 Tou AigBvoug Zuppouliou Xopou CID.
MpwTapxik6G okondg Kai 6TOXOG TOU ZUAOGYOU pag ival
n yvwpipia, diatipnon kai didowon Twv NBwv Kai €0ipwv
TOU vnoloU pag, Tng napddoong pag Kail YEVIKOTEPA TNG
NMOAITIOTIKAG MAG KANPOVOUIAG Kal N YeETaAQUnAddeuon
TNG OTIG VEOTEPEQ YEVIEG.
‘Exel eknpoownnoel endgla 1o Anpo Mapahipviou
o€ EKONAWOEIG, YIOPTEG Kal PECTIBAA TG00 eVIOg
600 Kal ekT6g Kunpou.




FOLKLORIC ENSEMBLE OF LYSI “SY.KA.LY” CYPRUS

The Folkloric Ensemble of Lysi (SY.KA.LY) was founded in the year 1961 in the village of
Lysi district Famagusta. The Turkish invasion of Cyprus in 1974 led to the displacement
of the Ensemble which despite all the unfavorable circumstances and thanks to the will,
the perseverance, and the amateur creativity of all its members managed to survive and
make a significant contribution towards the preservation, propagation and development
of the popular art and culture of Cyprus. Operating from Larnaca since 1974, SY.KA.LY.
took part in countless performances in Cyprus and abroad winning honorary prizes and
rewards by distinguished European cultural institutions such as the Prize of Popular Art of
the Toepferstiftung Germany

To Zuykpdtnua KaAirexviv Adong (ZY.KA.AY) 1dpuBnke To 1961 otn Alon Tng Enapxiag
AupoxwoTou. H Toupkikn €i0BoAn 10 1974 0dAyNoE TO GUYKPOTNA OTOV EKTOMICUS AAAG
ox1 otn didAuon. Néa €0pa Tou ZY.KA.AY. n Adpvaka. Méoa and avTiEoeq ouvOnKeG Kal
otnpICOPEVO oTn BEANCN, TO PEPAKI, KAl TNV €PACITEXVIKA dnUIoupyia OAWV TwV PEAWV
TOU CUVERBaAE Ta péyiota oTn didowaon, diddoon Kal avanTugn Tou AdikoU NONITIoUoU TNG
Kunpou pe napaotdoeig otnv KUnpo kai o1o eEWTEPIKO.

Zmv 50xpovn nopeia Tou 10 ZY.KAAY. €TUXe MOMWV TIUNTIKWV OIaKPIcEWY and
onPavTIKOUG NONITIOTIKOUG GOpPEig oTnv KUnpo kai To eEWTEPIKG PETAEU Twv Onoiwv Kal Tou
BpaBeiou AaikouU MoAimiopou Tou Toepferstiftung Mepuaviag to 1984,




MNAPATQIEEX TOY MOAITIETIKOY AAOTPA®IKOY OMIAOY AEYKQIIAX
MPOHIOYMENQN XPONQN

XOoPOX
ZHMEPAE TR

I AIEQNES =YNEAPIO XOPOY

24-27 louviou 2004

Aopyavertés:
MoruoTikés Aaoypagikés Opihog
©éatpo EMvIké Xopdy “Adpa Stpdtou!
Yroupyeio Maideiag & MoAiopoy - MoAoTikés Yrmpeoies

Ynié v aiyida tou:
Aigbvous ZupBouliou Xopod CID, UNESCO, Paris.

MEFAT XOPHIOX

YMOYPIEIO MAIAEIAZ KAI TIOAITIZMOY -
MOAITIETIKEE YMHPEZIED

XOPHFOX
DYNAMIC TRAVEL & TOURS

ALVIN AILEY

AkRicas Daves Tuaren

SRS oncr moane
PO
RECRWATON

4 smeixmmmE @, ATTRAST

) mrmrmoren - DIVAMIC S noarx
O

Microson wacsercy B0 B @ ® B poam

Scal

®ELITIBAA
AAPNAKAX
2005

Me m auppetox 24 embeypéviv
naiBiov and oxohég pria
Acukaoiag - Adpvakag.

“* MMAAETO THL LKAAAL TOY MIAANOY

Ambasciata d' Ita
LTHPIZEI H ITMIKH nPE!BEIA
XOPHIO!
YNIOYPFEIO MAIAEIAT
2 KAITIONTIZMOY
TIOAITIETIKEE YITHPEZIED

MATTIXEIO AMOIOEATPO KYTIPIAKOE OPTANIZMOE
PIEMOY

AAPNAKAL rOoivl\l‘l EK

5-610YAIOY 2005 ""”)“ e

Qpa: 21:00 [k

@ & carmar

AieuBuvtric: FREDERIC OLIVIER| [REEERSEES a

Mouaikii: Felix Mendelssohn [ 1) JSszccts IE T

Xopoypagia: George Balanchine Reaescud MUS'C.NET.CY
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H Péa Mabéla lwavvidou yevviiBnke ot Aeukwoia. Amogoitnee and v EBvikij Akadnpia Quaikis Aywyric e ENdbac.
Agumnpémnoe and m B¢on g AieuBivipiag v Kpaukdv Ivetodtwy Empdppwang me Kimpou mou avijker oto Ymoupyeio
Naideiag kar Mohmopou. Aibage oy Nabdaywyiki Akadnpia g Kimpou, oo Avatepo Texvohoyikd Ivetitodto kar oto
Naidaywyiké Ivorrtouto e Kimpou ekmaidedoviag kabnyniéc Guaikic Aywyric yia v poviporoinon. Inoddace Jazz oto
Mavemotrpio Leeds oto Hvwpévo Baaileio kai mapakohouBnae Oeatpikd aepivdpia tou Adkn Koupet{ ato Béatpo Hpépag pe
Bépa 1o Oeatpikd NMaixvidi (MéBodog didaokalia yia 1a maidid g mpodnpouikic).

(¢ ouyypagéag éxel exddaer dio Piphia pe titho «To maidi kai o maixvidi» kar «To Oeatpikd maixvidi oto Tupvdaio kai
Aikeio». Eival oevapioypdpog kai éxel eceibikeutei oug pouaikég kai xopeutikéc mapaotdoeis. Mo moMd xpdvia €ixe v
ekmopmr «Kaknpépa pe ) Péa» ato Pddio Mparo kai apBpoypagoice ot kabnpepivii atiAn otig epnpepideq «Aydvac» kai
«DiNehedBepocy.

"Huav n Mpdedpog twv Eidikav Ohupmakav Aydvay g Kimpou, kai aijpepa eivar péhog g Empomis kar umedBuvn yia uig
Anpdaies Ixéoeig yia tov Maykimpio Opyaviapé Kwepav. Yrripée leviki [pappatéag tou Luvdéapou Kabnymiav Guaikis Aywyig
Kampou, Béan amo tv onoia mapaitiBnke petd tv mpoaywyi ¢ wg Aicubivipia.

Eivar Avumpdedpog tou louiomhoikod Opihou g Aeukwaiag, Méhog g Emrpomic g louomhoikig Opoamovdiag kar
avunposwnedel my Kimpo oty AieBvij lotiomhoikri Opoomovdia I.S.AF. (wg n pévy yuvaika oy Kimpo mou éxer exheyei
oty Emrpomi autq), Méhog ¢ Tuvaikeiag Empomic tou ABAqukod Opyaviopou Kimpou yia v avdmuén tou yuvaikiou
aBAquopod kai m Béon g aBAjtpiag yuvaikag oty dnpdaia kar idiwuik avapdBpion. Emiong, eivar n Avimpdedpog tou
e1dikou axoeiou New Hope (éxer diopiotei exei and to Ymoupyikd LupBodhio).

An 1o 2005 éxer diopiotei oty Emrtponrj Xopod tou Ymoupyeiou Maideiag kar Mohruopod, and to Ynoupyikd LupPodhio. Eivar
 Npdedpog kar n 1dputic tou Mohruotikod Aaoypaeikod Opitou Aeukwaiag and to 1997, étog idpuaric tou. Tov Noépppio tou
2005 e€ehéyn péhog e Emrtponri tou AieBvouig Luvedpiou Xopod — CID UNESCO, Béon oty omoia emave€eAéyn mapynepei tov
lothio 2010 katd ¢ epyaoieg tou maykoopiou ouvedpiou tou AIEONOYL IYMBOYAIOY XOPOY CID-UNESCO oty Makdya tng
lomaviac.

To 2009 S10piotnke, amd tov Mpdedpo g Anpokpatiag, Méhog tou Aioiknukod LupPouliou tou Beatpikod Opyaviapod Kimpou.
Ymiip&e Npdedpog g Kprukiic Empomic tou 220u Naykimpiou eouipdl Epaaitexvikot Oedtpou (2009), Méhog g Kprukig
Emrtporric tou Aiaywviopod Luyypagrc 00K 2010 kar Npdedpog g Kprukig Emtpomis tou 230u Maykimpiou @eoufdl
Epaaitexvikod Oedtpou (2010). Eivar Npdedpog g Emrporic Avamuéiakod Topéa OOK kar Méhog g Kpruikijg Emrtporiig ou
Aiaywviapod Luyypagric 00K 2011.

An 10 2003 aoxoheitar pe v mapaywyr a§idhoywv kai peydAwv mapactdoewy. Iy Kimpo exmposwnei wg mapaywydg Kai
Manager toug €€i¢ opyaviapodc: Mmahéto ¢ Ikdhag tou Mikdvo, Alvin Aley-American Dance Theatre, Queen Esther Marlow
and Harlem, Gospel Singers, Budapest Concert Orchestra, National Ballet of Budapest Opera, Israelian Ballet, Kibbutz Con-
temporary Dance Company, Kamea Dance Company. Exmpoownei eniong Kimpioug kaMitéxveg dmwg tov Adpko Adpkou pe v
Kumpoyéveia kai 1o Cyprus Big Band .

Avédpeoa oug napaywyéc mou mpaypatomoinae pe peydhn emtuxia 6o oty Kimpo dgo kai oto e€wrepikd EexwpiCouv: “Queen
Esther Marlow and Harlem” pe toug Gospel Singers kar Alvin Aley-American Dance Theatre oto AicBvéc Geauipdh KYMPIA
2003, 1o MieBvég Luvédpio «O Xopdg atnv Avatoiki] Meadyeio» tov lotvio tou 2004, to prodikak «H Aémoiva kai to Nepiotépi»
1ou Euyéviou TpiPidd oto ApeiBéatpo Makapiou I 1o 2004, n mapdataon «Zopndg» pe 10 EBviké Mnakéto Omepag Ouyyapiag
tov loihio tou 2005 oty Aepead (Meydha Mmahéa), 1o «Oveipo Kahokaipiviig Nuktag» pe t Ikdha tou Mikdvou (®eotifdh
Adpvakag — lodhiog 2005), to o Maykéopio Luvédpio yia v épeuva tou Xopod (CID — UNESCO) mou mpaypatomoirjfnke tov
Noépppio tou 2005 otnv Adpvaka, n xopeukij napdotaon “Giselle” pe 10 Mnakéto tou loparh (Aivéq Deaupdh KYMPIA
2006), 1o A" Megoyeiakd ®eoupdl Napadooiakav Xopdv pe T ouppetoxij 15 xwpav (Adpvaka, 2006), o B” Meooyeiakd
Oeoupdl Mapadoaiakod Xopou pe t ouppetoxq 15 xwpav (Adpvaka, 2007), n pouoikr napdotaon “Garmina Burana” pe myv
Opxijotpa ¢ Boudanéatng ka1 tig xopwdies Emhoyrj kar Aéavdpog Litapog, Kamea Dance Company (AieBvéc ®eaupdh KYIPIA
2007), 1o [" Meooyeiakd Qeoupdh Napadoaiakod Xopod (Adpvaka, 2008), n umepnapaywyrj tou proilikal tou Mel Brouks
«Autoi o1 tpehoi tpehoi mapaywyoi» (2008), n ouvauhia «Baaikng Mixanhiong, H dMn ‘Oyn», pehomoinpévn moinen amd tov
Adpko Adpkou (2009), 1o A” Mecoyeiakd Peaupdl Napadoaiakod Xopod (Adpvaka, 2009), n Exbeon pwroypagiag pe Bépa ta
Aouhoidia g Kimpou “Kumpog Aer AvBiCousa”, mou mpaypatomoirjBnke 1 2010 otnv aiBousa Mehiva Mepkolpn kai eviagaérav
ota mhaioia Twv 50 xpdvwv ¢ Kumpiaki Anpokpatiac, to E” Mecoyeiaké Geoupdl Mapadoaiakoi Xopod (Adpvaka, 2010),
povadiki ouvauhia tou ‘EMnva tpayoudiot Ldkn Poupd «0 Idkng Poupds live», mou mpaypatomoiifnke oto Anpotikd Xedpo
ItdBpevong Aipévog Adpvakag otig 30 louhiou 2010 ota mhaioia tou ®eouiPdh Adpvakag, ) pouoikr mapdotaon “Extazira” amd
10 lopanAivé pouaikd ouykpdtnpa Tararam (®eoupdA Adpvakag 2011), n xopeutiki mapdotaon Gustavo Russo’s “Tango Seduc-
cion” e Tov maykoapiou @rjpng xopoypdgo Gustavo Russo kai v opdda tou (Qeoupdl Adpvakag 2011) kaito IT" Meooyerakd
Oeaupdh Napadoaiakod Xopot (Adpvaka, 2011).



Rea Madella loannidou was born in Nicosia. She graduated from the National Academy of Physical Education of Greece.
She is currently Headmaster of the Institute of Education of Cyprus that belongs to the Ministry of Education and Culture.
She taught at the Academy of Education of Cyprus, at the Higher Technological Institute and at the Educational Insti-
tute of Cyprus teaching teachers. She studied at the Leeds University in the UK (jazz dancing) and attended theatrical
seminars by Lakis Kouretzis.

As a writer she has published two books titled “The child and the game” and “Theatrical games in Gymnasium and Ly-
ceum”. She adapts screenplays and she is specialized in music and dance performances. For many years she led a morning
show on Radio Proto and had a daily column in the newspapers “Agonas” and “Phileleftheros”.

She has been the President of the Cyprus Special Olympics and today she is a member of the Board and PR person of
the Pancyprian Organization of the Deaf. She has been Secretary General of the Cyprus Teachers of Physical Education
Association, a position she resigned after being promoted to headmaster, thus abiding by the association rules.

She is Vice-president of the Nicosia Sailing Club, a Member of the Board of the Sailing Federation and represents Cyprus
at the International Sailing Federation 1.S.A.F. (as the only woman from Cyprus that was elected at a Board), a Member
of the Women’s Committee of the Cyprus Sports Organization for the development of women athletes. Also, she is the
Vice - president of the Board of New Hope, a special school, and was appointed there by the Council of Ministers

Since 2005 she has been appointed at the Commission of Dance of the Ministry of Education and Culture, appointed
by the Council of Ministers. She is the President of the Cultural Heritage Association of Nicosia since 1997 that it was
established. In November 2005 she was elected member of the Board of the International Dance Council -CID UNESCO
and she re-elected unanimously on July 2007 during the International Symposium of the International Dance Council
-CID UNESCO in Malaya of Spain.

In 2009 His Excellency the President of the Republic of Cyprus appointed her as a Member of the Director’s Board of the
Cyprus Theatre Organisation.

She was a Chairwoman of the Jury at the 22nd Pancyprian Amateur Theatre Festival (2009), Member of the Critical Com-
mittee of THOC’s Play Writing Competition 2010 and Chairwoman of the Jury at the 23rd Pancyprian Amateur Theatre
Festival (2010). She is a Chairwoman of THOC’s Development Sector and Member of the Critical Committee of THOC’s
Play Writing Competition 2011.

Since 2003 she is a producer of many great productions. She is the agent for Cyprus of more international companies
such as La Scala Theatre Ballet of Milan, Alvin Aley-American Dance Theatre, Queen Esther Marlow and Harlem, Gospel
Singers, Budapest Concert Orchestra, National Ballet of Budapest Opera, Israelian Ballet, Kibbutz Contemporary Dance
Company, Kamea Dance Company. Also she is the agent of Cypriot’s artists as Larkos Larkou with Kyprogeneia and Cyprus
Big Band.

Some of her great productions are: “Queen Esther Marrow and the Harlem” with Gospel Singers and Alvin Aley-American
Dance Theatre at KYPRIA International Festival 2003, the First International Congress on Dance Research “Dance in the
Eastern Mediterranean Today” in June 2004, the musical “Despina and the Dove” of Evgenios Trivizas at Makarios |11
Amphitheatre (School for Blind) in 2004, the performance “Zorbas with the National Ballet of the Hungarian Opera
which took place in July of 2005 in Limassol, the “Midsummer Night’s Dream* from the La Scala Theatre Ballet of Milan
(Larnaka Festival 2005), the Ist World Congress on Dance Research, in Larnaka in November 2005 ( in cooperation with
(ID UNESCO), the ballet performance “Iizel” with the Israelian Ballet (KYPRIA International Festival 2006), the Ist
Mediterranean Folklore Dance Festival in which I5 countries participated in (Larnaka, 2006), the 2nd Mediterranean
Folklore Dance Festival in which I5 countries participated in (Larnaka, 2007), the music performance “Carmina
Burana” with The Budapest Concert Orchestra, the “Kamea Dance Company” and 200 chores from Cyprus (KYPRIA
International Festival 2007), the 3rd Mediterranean Folklore Dance Festival (Larnaka, 2008), the musical “The pro-
ducers” of Mel Brouks (2008), the concert “Vasilis Michaelides, The other side” the poetry setting to music by Larkos
Larkou (2009), the 4th Mediterranean Folklore Dance Festival (Larnaka, 2009), the Photo exhibition on’ ‘The Flowers of
Cyprus” which be held in Hall Melina Mercouri in 2010, part of 50 years of the Republic of Cyprus, the 5th Mediterranean
Folklore Dance Festival (Larnaka, 2010), the amazing concert of Greek popular singer Sakis Rouvas “Sakis Rouvas live”
(Larnaka Festival, 2010), the “Extazira” a music performance from the Israeli Group Tararam (Larnaka Festival, 2011),
the Gustavo Russo’s show “Tango Seduccion” with the well-known dancer and choreographer Gustavo Russo and his
team (Larnaka Festival, 2011), and the 6th Mediterranean Folklore Dance Festival (Larnaka, 2011).
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